
 ALLEGATO B  

IMPORTANTE  

DA PRESENTARE IN PLICO CHIUSO  

DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DI 
APPARTENENZA O AGGREGAZIONE A 

GRUPPO LINGUISTICO  

(solo per i candidati non residenti in 
Provincia di Bolzano)  

Il/la sottoscritto/a ………………………………..,  

nato/a il …………… a …………………………..  

dichiara  

ai sensi del D.P.R. 26 luglio 1976, n. 752 e 

dell’art. 47, D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 
445:  

1. di appartenere al seguente gruppo 

linguistico:  

o tedesco  

o italiano  

o ladino  

 

2. di non appartenere ad alcun gruppo 

linguistico e di essere aggregato al 
seguente gruppo linguistico:  

o tedesco  

o italiano  

o ladino  

Il/la sottoscritto/a è consapevole che in 

caso di mendaci dichiarazioni saranno 
applicate le pene previste dal codice penale 
e dalle leggi speciali in materia.  

 

 

Luogo e data: ……………………………………  

(FIRMA AUTOGRAFA LEGGIBILE)  

ANHANG B  

WICHTIG  

IN GESCHLOSSENEM UMSCHLAG 
VORZULEGEN  

ERSATZERKLÄRUNG ÜBER DIE 

SPRACHGRUPPENZUGEHÖRIGKEIT ODER 
ZUORDNUNG ZU EINER SPRACHGRUPPE  

(ausschließlich für die Bewerber/innen, 

welche nicht in der Provinz Bozen 
ansässig sind)  

Der/die Unterfertigte ……………………………..,  

geboren am …………… in ………………………  

erklärt  

im Sinne des D.P.R. Nr. 752 vom 26. Juli 

1976 und des Art. 47 des D.P.R. Nr. 445 
vom 28. Dezember 2000:  

1. folgender Sprachgruppe anzugehören:  

o deutsch  

o italienisch  

o ladinisch  

2. keiner Sprachgruppe anzugehören und 

demzufolge mittels Angliederung folgender 
Sprachgruppe beigetreten zu sein:  

o deutsch  

o italienisch  

o ladinisch  

Der/die Unterfertigte ist sich bewusst, dass 
bei nicht wahrheitsgetreuen Erklärungen die 
strafrechtlichen Sanktionen im Sinne des 

Strafgesetzbuches sowie der anderen 
einschlägigen Bestimmungen angewandt 

werden.  

 

Ort und Datum: ……………………………….  

(EIGENHÄNDIGE UND LESBARE 

UNTERSCHRIFT)  

 


